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La	France	en	direct,	premier	niveau,	dossier	1,	conversation	telefonica,	el	paquete	de	Londres.
Jean,	viens	vite.	Qu'est-ce	que	tu	veux?	Il	y	a	un	paquet	pour	toi.

Il	vient	de	Londres.	Ouvre-le.	J'arrive	tout	de	suite.

Monsieur	Dubois	habite	 ici?	Oui,	pourquoi?	 J'arrive	 tout	de	suite.	Monsieur	Dubois	habite	 ici?
Oui,	pourquoi?	Il	y	a	un	paquet	pour	lui.	Merci	bien.

Jean,	viens	vite.	Qu'est-ce	que	tu	veux?	Il	y	a	un	paquet	pour	toi.	Il	vient	de	Londres.

Ouvre-le.	J'arrive	tout	de	suite.	Monsieur	Dubois	habite	ici?	Oui,	pourquoi?	J'arrive	tout	de	suite.

Contenido	lexical	y	gramatical	del	diálogo	que	acabas	de	escuchar.	Contenido	lexical.	Nombre.

Factor	masculino.	Paquete	masculino.	Telegrama	masculino.

Letra	femenina.	Boite	féminin.	Habite.

Venir.	Alera.	Envoye.

Telefone.	Metre	à	la	boîte.	Porter.

Aporter.	Adverbe.	Tout	de	suite.

Mot	grammatico.	Pour.	Il	y	a.	De.

Provenance.	Par.	Expresión.

Par	 avión.	 Contenido	 gramatico.	 Terminación	 de	 las	 dos	 primeras	 personas	 del	 pluriel	 del
presente	del	indicativo.

De.	Du.	Provenance.

Il	y	ha.	Por.	Atribución	y	destinación.

Pronom.	Objeto	directo.	Después	del	imperativo.

La	misma	forma	que	el	artículo	define.	Tres	 formas	del	singular	del	presente	del	 infinitivo	de
querer.	Él	viene.

Él	viene.	Estructura.	Il	y	ha	un	paquet	por	toi	sur	la	table.

Il	y	ha	une	jolie	carte	postale	dans	le	paquet.	Il	y	ha	une	robe	verte	pour	Sylvie	sous	l'armoire.	Il
y	ha	un	paquet	de	cigarettes	derrière	la	voiture.

Non,	il	n'y	a	pas	de	paquet	pour	toi.	Non,	il	n'y	a	pas	de	robe	verte	pour	Sylvie.	Non,	il	n'y	a	pas



de	paquet	de	cigarettes.

L'ami	de	Sylvie	vient	du	bureau.	L'ami	de	Sylvie	vient	de	la	poste.	L'ami	de	Sylvie	vient	de	l'école.

Monsieur	Dubois	arrive	de	Londres.	Sa	femme	va	a	Mexico.	Son	mari	est	au	cinéma.

Su	marido	está	en	la	posta.	Su	marido	está	en	la	escuela.	Jacques	está	en	París.

Jacques	está	en	Bordeaux.	Antoine	va	a	Marseille.	Hélène	va	a	Lyon.

Yo	vivo	en	Barcelona.	Ella	vive	en	Montevideo.	Él	vive	en	Lisbon.

Tú	habites	en	Santiago.	Nos	habitamos	en	Milán.	Ellos	viven	aquí.

¿A	 dónde	 van?	 ¿A	 dónde	 van?	 ¿A	 dónde	 vas?	 ¿Dónde	 viven?	 Vivo	 en	 Lyon.	 ¿A	 dónde	 vienen?
Vienen	de	Río.	¿A	dónde	vienen?	Vienen	de	Madrid.

¿A	dónde	vienen?	Vengo	de	Londres.	¿A	dónde	vienes?	Vengo	de	Buenos	Aires.	Hay	un	paquete
para	ti.

Hay	 un	 paquete	 para	 tu	 amigo.	 Es	 una	 carta	 para	 el	 Sr.	 Ledoux.	 Tengo	 un	 telegrama	 para
Estocolmo.

¿Es	para	quién?	¿Es	para	ti?	¿Es	para	quién?	¿Es	para	él?	¿Es	para	quién?	Es	para	el	Sr.	Ledoux.
Pon	tu	cabello.	Ponlo.

Pon	tu	ropa.	Ponla.	Pon	tus	zapatos.

Ponlos.	Pon	tu	mantel.	No	lo	pongas.

Pon	tu	ropa.	No	la	pongas.	Pon	tus	zapatos.

Pon	tus	zapatos.	No	lo	pongas.	No	viene.

No	sale.	¿Por	qué	va	a	la	posta?	Porque	quiere	enviar	una	carta.	¿Por	qué	va	a	la	posta?	Porque
quiere	telefonar	a	sus	amigos.

¿Qué	quieres?	Quiero	vivir	en	Nice.	¿Qué	quiere?	Quiere	poner	un	chapo	blanco.	¿Qué	quiere?
Quiere	salir	con	Jean.


